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Umowa o wykonanie prac 


zawarta w Warszawie w dniu ……………  2022  r, pomiędzy:
Elmiko Biosignals Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą w Milanówku (05-822) przy ulicy Sportowej 3, KRS: 0000674009, REGON: 367406775, NIP: 5291817032, Kapitał zakładowy: 300.000 zł.  
reprezentowaną przez:
1. Pawła Niedbalskiego – Prezesa Zarządu Spółki,
2. Marka Niedbalskiego – Wiceprezesa Zarządu Spółki
uprawnionych do działania w imieniu Spółki zgodnie z odpisem z rejestru przedsiębiorców stanowiących Załącznik nr 6 do niniejszej Umowy,
zwaną dalej „Zamawiającym”
a
………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

zwanym dalej „Przyjmującym zamówienie”

Zamawiający i Przyjmujący zamówienie dalej łącznie zwani są „Stronami”, a każdy z osobna „Stroną”.

Preambuła
· Zważywszy, że Zamawiający w ramach realizacji projektu pn. „Neuroscreeninig-EEG asystent lekarza. Inteligentny system przesiewowy do zastosowania w procesie wykrywania zaburzeń czynności bioelektrycznej mózgu” współfinansowany przez Narodowe Centrum Badań i Rozwoju (dalej: NCBiR) w ramach programu operacyjnego Inteligentny Rozwój 2014-2020 zobowiązany jest do opracowania metody analizy sygnału EEG i jej przetestowanie na potrzeby tworzonego modułu przesiewowego Neuroscreening-EEG i w związku z tym ogłosił przetarg na wykonanie tego opracowania.

· Zważywszy, że w wyniku ogłoszonego przetargu najkorzystniejszą ofertę przedłożył Przyjmujący zamówienie to Strony wyrażają wolę zawarcia umowy (zwanej dalej: „Umową”) o poniższej treści: 

§ 1
Cel Umowy

1. Celem Umowy jest opracowanie metody analizy sygnału EEG i jej przetestowanie na potrzeby tworzonego modułu przesiewowego Neuroscreening-EEG.
2. Cel zawarcia Umowy, o którym mowa w ust. 1 oraz wyznaczone zadania zostały określone w Opisie Przedmiotu Zamówienia (dalej: OPZ), stanowiącym Załącznik nr 1 do niniejszej Umowy i stanowią one zadania wynikające z wniosku o numerze POIR.01.01.01-00-1074/21-00 i zostały przyjęte i zaakceptowane przez NCBiR, wobec czego stanowią podstawowe wytyczne i zasady realizacji Umowy.
3. Wszelka interpretacja i wykładnia zapisów Umowy odbywa się z uwzględnieniem nadrzędności zapisów określonych w ust. 1 i ust. 2 niniejszego paragrafu.

§ 2
Przedmiot Umowy

1. Przedmiotem Umowy jest opracowanie przesiewowego klasyfikatora do wykrywania zaburzeń czynności bioelektrycznej mózgu w całym spektrum sygnału w zakresie tła i wzorców, do zastosowania w codziennej praktyce klinicznej, które będzie wspierało proces rutynowej wzrokowej oceny EEG wykonywanej przez lekarza i pełniło funkcję jego asystenta. 
2. W ramach przedmiotu Umowy Przyjmujący zamówienie opracuje algorytmy, które posłużą do budowy Systemu Neuroscreening-EEG (NS-EEG). Algorytmy analizować będą binarnie i klasyfikować spektrum sygnału kompleksowo oraz wskazywać fragmenty badania świadczące o jego nieprawidłowym charakterze: dobrze znane i zdefiniowane oraz niepewne, ale dostrzegalne okiem, a także te subtelne, które pozostają zwykle niewykryte w trakcie analizy wzrokowej u pacjentów w wieku od 16 do 70 roku życia. W sygnale wejściowym zostaną zaznaczone obszary i cechy sygnału, które zadecydowały o jego klasyfikacji na: zgodne z normą, niezgodne z normą oraz niepewne.
3. W wyniku prac wykonanych przez Przyjmującego zamówienie powinna powstać nowa wiedza dotycząca generalizacji wyników metody interpretacyjnych oraz atencji w analizie sygnałów EEG oraz możliwości jej wykorzystania do wyznaczania niezgodnych z normą fragmentów sygnałów EEG.
4. Szczegółowy zakres prac składających się na realizację Umowy określa załącznik nr 1 (Opis Przedmiotu Zamówienia) do Umowy.

§ 3 
Uprawnienia, obowiązki Zamawiającego

1. Zamawiający zobowiązuje się w szczególności do:
a) sprawnej współpracy z Przyjmującym zamówienie i prowadzenia uzgodnień w ramach realizowanych prac;
b) przekazywania nieodpłatnie informacji, o ile są one niezbędne do wykonania przedmiotu Umowy oraz znajdują się w posiadaniu Zamawiającego;
c) nadzoru nad prawidłowością działań Przyjmującego zamówienie przy realizacji zadań na poszczególnych etapach realizacji przedmiotu Umowy; 
d) odebrania Przedmiotu Umowy po sprawdzeniu jego należytego wykonania;
e) terminowej zapłaty umówionego wynagrodzenia;
2.	 Pozostałe prawa i obowiązki Zamawiającego zawiera OPZ (zał. nr 1 do Umowy).

§ 4
Uprawnienia, obowiązki i odpowiedzialność Przyjmującego zamówienie

1. Przyjmujący zamówienie zobowiązany jest do:
a) zrealizowania w terminach zakreślonych niniejszą Umową i w sposób profesjonalny wynikający z umiejętności i doświadczeń Przyjmującego zamówienie przedmiotu i celu Umowy określonych w § 1 i § 2 Umowy, zgodnie z zapisami w OPZ (zał. nr 1 do Umowy);
b) skierowania do realizacji przedmiotu Umowy osób wskazanych w wykazie osób stanowiącym załącznik nr 2 do Umowy;
c) rzetelnego i terminowego przekazywania Zamawiającemu informacji oraz dokumentacji niezbędnej  do rozliczenia projektu według standardów wymaganych przez NCBiR;
d) do przestrzegania obowiązków dotyczących informacji i promocji o pochodzeniu środków na realizację zadania; 
e) należytej i zgodnej z przepisami ochrony wszelkich danych, w tym danych osobowych, uzyskanych w toku wykonywania Umowy i wykorzystywania ich zgodnie z przeznaczeniem;
f) niezwłocznego informowania Zamawiającego o konieczności lub zamiarze dokonania jakichkolwiek zmian, które mogłyby mieć wpływ na realizację przedmiotu Umowy lub osiągnięcie celów tego projektu;
g) niezwłocznego informowania Zamawiającego o zaprzestaniu prowadzenia działalności gospodarczej, wszczęciu wobec niego postępowania upadłościowego, likwidacyjnego lub przejściu pod zarząd komisaryczny;
h) niezwłocznego poinformowania Zamawiającego w przypadku, gdy w trakcie realizacji projektu okaże się, że dalsze badania lub prace rozwojowe nie doprowadzą do osiągnięcia zakładanych wyników, lub celów. W takim wypadku sprawozdanie winno być sporządzone według  zasad określonych przez NCBiR pod rygorem utraty prawa do wynagrodzenia. W przypadku ewentualnych odstępstw od osiągnięcia zakładanych wyników, lub celów warunkujących dalszą realizację projektu “Neuroscreeninig-EEG asystent lekarza. Inteligentny system przesiewowy do zastosowania w procesie wykrywania zaburzeń czynności bioelektrycznej mózgu.”, Przyjmujący zamówienie musi wskazać i uzasadnić przyczynę odstępstw, opisać skutki jakie to powoduje dla dalszej realizacji projektu oraz wskazać ryzyka, jakie wystąpiły w trakcie prac. Zostaną one zaraportowane do Narodowego Centrum Badań i Rozwoju (NCBiR), gdzie zostaną poddane ocenie eksperckiej mającej na celu weryfikację i potwierdzenie prawidłowego zrealizowania zadań przez Przyjmującego zamówienie. Ewentualne odstępstwa będą mogły być uznane tylko w przypadku ich akceptacji przez Instytucję Pośredniczącą (NCBiR).;
i) wystąpienia z wnioskiem o zgodę na prowadzenie badań objętych Umową do właściwej Komisji Bioetycznej, o ile konieczność taka wynika z przepisów;
j) wydania Zamawiającemu wszelkich przekazanych Przyjmującemu zamówienie dokumentów związanych z wykonywaniem niniejszej Umowy niezwłocznie po wykonaniu przedmiotu Umowy lub jej rozwiązaniu;

§ 5
Wspólne zobowiązania Stron

1. Strony zobowiązują się do:
a) współpracy w celu wypełnienia wszystkich obowiązków wynikających z dokumentacji konkursowej NCBiR, Program Operacyjny Inteligentny Rozwój 2014-2020, Działanie 1.1 „Projekty B+R przedsiębiorstw”, Poddziałanie 1.1.1 „Badania przemysłowe i prace rozwojowe realizowane przez przedsiębiorstwa” Szybka Ścieżka 1/1.1.1/2021 oraz niniejszej Umowy. Przyjmujący zamówienie jest zobowiązany do tego, żeby wszyscy jego pracownicy i zleceniobiorcy współpracowali z Zleceniodawcą. W tym celu Przyjmujący zamówienie przekaże Zamawiającemu listę osób wykonujących przedmiot Umowy z danymi zawierającymi numery telefoniczne oraz adresy mailowe. Lista ta będzie stanowiła załącznik nr 2 do Umowy.
b) realizacji Umowy zgodnie z prawem, zgodnie z dobrymi praktykami badań naukowych oraz  zgodnie ze złożonym przez Zamawiającego Wnioskiem;
c) niezwłocznego, wzajemnego informowania o fakcie wystąpienia siły wyższej, która mogłyby mieć bezpośredni wpływ na realizację przedmiotu Umowy lub osiągnięcie celów tego projektu;
d) zapewnienia możliwości kontroli oraz audytu w zakresie realizacji przedmiotu Umowy w okresie wskazanym w art. 23 ust. 3 ustawy z dnia 11 lipca 2014 r. o zasadach realizacji programów w zakresie polityki spójności finansowej w perspektywie finansowej 2014-2020, oraz składania wszelkich informacji i wyjaśnień (w tym, jeżeli jest to konieczne do stwierdzenia kwalifikowalności wydatków ponoszonych w Umowie) na żądanie upoważnionych organów, a także do wykonania zaleceń pokontrolnych oraz ewentualnie wyjaśnienia przyczyn niewykonania ich w terminie;
e) osiągnięcia celów i zadań określonych w Umowie oraz we Wniosku o dofinansowanie.	
2. W wypadku naruszenia postanowień Umowy lub z przyczyn leżących po stronie Przyjmującego zamówienie, nieterminowej realizacji jej przedmiotu przez Przyjmującego zamówienie, Zamawiający wystąpi do Przyjmującego zamówienie z żądaniem zaprzestania naruszania lub z wezwaniem do terminowego wykonywania zobowiązań w terminie 7 dni od powzięcia takiej informacji. W wypadku braku odpowiedzi w wyznaczonym terminie, dalszym opóźnianiem prac lub dalszym naruszaniem Umowy Zamawiający ma prawo rozwiązać niniejszą Umowę bez zachowania okresu wypowiedzenia. W takim wypadku Przyjmujący zamówienie traci prawo do wynagrodzenia, a w wypadku gdy NCBiR uzna, że naruszenie jest poważne i ponosi za nie odpowiedzialność jedynie Przyjmujący zamówienie zobowiązany jest on do zwrotu w całości otrzymanych środków z tytułu zawarcia Umowy.
3. W wypadku opóźnienia wykonania Umowy lub niewykonania Umowy z przyczyn leżących po stronie Przyjmującego zamówienie, zastosowanie mają przepisy art. 471 do 497 kodeksu cywilnego, z tym że ostateczną decyzję w takim wypadku podejmuje NCBiR i Przyjmujący zamówienie zobowiązuje się przyjąć tę decyzję jako ostateczną w sprawie wynagrodzenia. Jeżeli opóźnienia w wykonaniu Umowy lub niewykonanie Umowy wynikają z działań lub zaniechań po stronie Zamawiającego to Przyjmujący zamówienie zachowuje prawo do wynagrodzenia.

§ 6 
Wynagrodzenie

1. Całkowite wynagrodzenie z tytułu przedmiotu Umowy wynosi brutto: ...................PLN (słownie: ...........................), w tym podatek VAT ... % tj. .................. PLN (słownie: ........................), netto: ........................... PLN (słownie: ........................... ).
2. Wynagrodzenie będzie wypłacane Przyjmującemu zamówienie w częściach po wykonaniu umówionych zadań. 
3. Podstawą wypłaty umówionej części wynagrodzenia będzie prawidłowo wystawiona faktura.
4. Przyjmujący zamówienie jest uprawniony do wystawienia faktury częściowej po przyjęciu przez Zamawiającego protokołu przekazania prac bez uwag i zastrzeżeń.
5. Zapłata wynagrodzenia nastąpi w terminie 21  dni od otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury.
6. Za datę płatności uznaje się dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego.
7. Wynagrodzenie określone w § 6 ust. 1 Umowy, obejmuje wynagrodzenie za:
a) wykonanie i dostarczenie przedmiotu Umowy określonego w § 2;
b) przeniesienie na Zamawiającego informacji wytworzonych przy wykonywaniu Umowy, know-how, tajemnic przedsiębiorstwa, własności intelektualnej, praw własności przemysłowej, majątkowych praw autorskich do utworów i programów komputerowych, praw pokrewnych do wszystkich utworów i programów komputerowych powstałych w ramach realizacji Umowy, na wszystkich polach eksploatacji istniejących w chwili zawierania Umowy, w tym opisanych w § 9 i 10 Umowy; nabycie przez Zamawiającego praw do uzyskania patentu na wynalazek albo prawa ochronnego na wzór użytkowy, jak również prawa z rejestracji wzoru przemysłowego lub topografii oraz korzystanie z tych praw i wynalazków;
c) przeniesienie na Zamawiającego wyłącznego prawa zezwalania na wykonywanie zależnego prawa autorskiego do utworów;
d) przeniesienie na Zamawiającego własności nośników, na których utrwalono utwory; 
e) niewykonywanie autorskich praw osobistych do utworu.
8. W przypadku, gdy wskutek działania Przyjmującego zamówienie, o którym mowa w § 5 ust. 2 niniejszej Umowy, Zamawiający zobowiązany będzie do zwrotu na rzecz NCBiR wypłaconej już części wynagrodzenia, to Zamawiającemu oprócz roszczenia regresowego przysługuje roszczenie odszkodowawcze w zakresie poniesionej pełnej szkody związanej z działaniami Przyjmującego zamówienie.



§ 7
Szczegółowy zakres prac i zadań, terminy wykonania, wynagrodzenie częściowe

1. Przedmiot Umowy zostanie podzielony na zadania. Wykonanie i odebranie przez Zamawiającego zadania wykonanego bez wad i w terminie stanowi podstawę do wypłaty części umówionego wynagrodzenia.
2. Z tytułu realizacji przedmiotu niniejszej Umowy Przyjmującemu zamówienie przysługuje wynagrodzenie określone w § 6 ust 1, zgodnie z harmonogramem i podziałem zadań opisanych w załączniku nr 1 do Umowy (OPZ), w tym: 

a) Ustalenie wspólnego środowiska technicznego oraz import danych z bazy i wybór fragmentów sygnału i przygotowanie mechanizmów pod kroswalidacje.

Termin wykonania zadania – jeden miesiąc kalendarzowy od podpisania Umowy.
Częściowe wynagrodzenie z tytułu realizacji tego zadania – 3 % wartości zamówienia brutto;

b) Weryfikacja skuteczności algorytmów opisanych w publikacji Gemein 2020 na podstawie danych z Bazy Treningowej i Testowej stworzonej na podstawie danych z  Bazy Populacyjnej. Analiza i wybór algorytmów referencyjnych, parametryzacja i trening referencyjny modeli podstawowych, przystosowanie modeli do danych.

[bookmark: _gjdgxs]Termin wykonania zadania – dwa miesiące kalendarzowe od podpisania Umowy.
Częściowe wynagrodzenia z tytułu realizacji tego zadania – 6 % wartości zamówienia brutto;

c) Budowa modelu klasyfikacji sygnału EEG z wykorzystaniem konwolucyjnych i kontrastowych sieci neuronowych. Dobór odpowiedniej architektury modelu poprzez opracowanie złożonego komitetu podkomitetów modeli zorientowanych na wykrywanie jednej z klas, Implementacja sieci neuronowej typu mi-NET (Wang 2018). Optymalizacja parametrów modelu: wybór optymalnego okienka czasowego oraz modelu pooling. Optymalizacja modelu ensemble dla całkowicie niezależnych modeli CNN, optymalizacja wagowania  podkomitetów, wybór modelu losowania przykładów uczących,  Trening i ocenę klasyfikatorów z uwzględnieniem liczby prawidłowo zaklasyfikowanych przypadków z prawdziwymi etykietami w oparciu o dane Bazy Klinicznej EEG, porównanie metod poolingu przestrzennego i czasowego,  analizę różnych metod samplingu oraz modyfikacji funkcji kosztu. Połączenie samplingu z metodami uczenia sieci. Poprawienie specyficzności i czułości dla danych niezbalansowanych zapewniającej skuteczny trening algorytmów uczenia maszynowego.

[bookmark: _30j0zll]Termin wykonania zadania – osiem miesięcy kalendarzowych od podpisania Umowy.
Częściowe wynagrodzenia z tytułu realizacji tego zadania – 24 % wynagrodzenia brutto;

d) [bookmark: _1fob9te]Uniezależnienie treningu uczenia maszynowego od zaszumienia etykiet – modyfikacje zaprogramowanego algorytmu w celu minimalizacji liczby błędnych fałszywych odpowiedzi poprzez modyfikacje zbiorów uczących (nadpróbkowanie przykładów uczących z diagnozą potwierdzoną wynikami klinicznymi) oraz analizę możliwości nakładania się okienek czasowych i inkrementacyjnego budowania modelu dla minimalizacji liczby klasyfikacji fałszywie negatywnych i modyfikacje kosztu uczenia.

Termin wykonania zadania – jedenaście miesięcy kalendarzowych od podpisania Umowy.
Częściowe wynagrodzenia z tytułu realizacji tego zadania – 15 % wynagrodzenia brutto;

e) Opracowanie metody wskazywania fragmentów sygnału niezgodnych z normą dla wieku poprzez  opracowanie modelu ensemble dla szeregu kolejnych okienek czasowych.

Termin wykonania zadania – trzynaście miesięcy kalendarzowych od podpisania Umowy.
Częściowe wynagrodzenia z tytułu realizacji tego zadania – 12 % wynagrodzenia brutto;

f) Weryfikacja wpływu oczyszczania danych na skuteczność algorytmów. Testy manualne i automatyczne tworzonych algorytmów. 

Termin wykonania zadania – czternaście miesięcy kalendarzowych od podpisania Umowy.
Częściowe wynagrodzenia z tytułu realizacji tego zadania – 12 % wynagrodzenia zł brutto.

3. Po zakończeniu wykonywania każdego z zadań, o których mowa w ust. 2 pkt a-f Przyjmujący zamówienie przekaże  Zamawiającemu szczegółowy raport z wykonanych prac w formie pisemnej i elektronicznej. W ciągu 14 dni Zamawiający ma obowiązek zatwierdzić przekazany raport lub wskazując wady zwrócić go w celu ich usunięcia. 
4. Przyjmujący zamówienie w terminie 7 dni od otrzymania uwag do raportu od Zamawiającego usunie wskazane wady i usterki. Wymagania i specyfikację warunków technicznych wyników realizacji zadań wskazano w zał. 1 (OPZ), ust 3, 4, 5 i 6. Przyjęcie raportu bez uwag, przez Zamawiającego i podpisanie Protokołu zdawczo-odbiorczego - zał. 3 do Umowy, potwierdza odbiór wykonania zadania.
5. Ostatnie zadanie kończy się raportem z kontroli jakości.
6. Raport końcowy winien zostać przez Zamawiającego zatwierdzony ciągu 21 dni od jego otrzymania  lub zwrócony niezwłocznie  do poprawy.
7. Po zatwierdzeniu raportu końcowego Przyjmujący zamówienie uzyska prawo do wypłaty pozostałej części wynagrodzenia w wysokości 28 % wartości zamówienia brutto.

§ 8
Termin zakończenia prac i ich odbiór

1. Okres realizacji przedmiotu Umowy ustala się na 14 miesięcy od daty podpisania Umowy, tj. jest na dzień ………………………….. .
2. Strony ustalają, że przedmiot Umowy zostanie osiągnięty, gdy algorytm wynikowy osiągnie parametry określone w załączniku nr 1 – Opis Przedmiotu Zamówienia.
3. W przypadku ewentualnych odstępstw od osiągnięcia parametrów, o których mowa w ust. 2, a które to parametry które stanowią kamień milowy warunkujący dalszą realizację projektu „Neuroscreeninig-EEG asystent lekarza. Inteligentny system przesiewowy do zastosowania w procesie wykrywania zaburzeń́ czynności bioelektrycznej mózgu”, Przyjmujący zamówienie musi wskazać i uzasadnić przyczynę odstępstw, opisać skutki jakie to powoduje dla dalszej realizacji projektu, oraz wskazać ryzyka, jakie wystąpiły w trakcie prac. Raport o odstępstwach zostanie przekazany do NCBiR, gdzie zostanie poddany ocenie eksperckiej mającej na celu weryfikację i potwierdzenie prawidłowego zrealizowania zadań przez Przyjmującego zamówienie Ewentualne odstępstwa będą mogły być uznane i przyjęte jako zrealizowane wyłącznie po zaakceptowaniu ich przez NCBiR.
4. Strony przyjmują, że założony okres realizacji przedmiotu Umowy, określony w ust 1., może ulec zmianie w przypadku uzyskania przez Zamawiającego zgody od NCBiR na wydłużenie realizacji poszczególnych etapów projektu lub całego projektu. Zamawiający dopuszcza możliwość wydłużenia złożonego czasu realizacji przedmiotu niniejszej Umowy o uzyskany czas wydłużenia trwania etapu projektu, w ramach którego realizowana jest Umowa, w tym zmiany terminów realizacji poszczególnych zadań w ramach zamówienia.
5. Po zakończeniu prac i osiągnięciu zakładanych parametrów Przyjmujący zamówienie podda opracowane algorytmy kontroli jakości za pomocą walidacji krzyżowej, bootstrappingu i podwójnej walidacji krzyżowej oraz konsultacjom z ekspertami.
6. Po zakończeniu prac o których mowa w ust. 5 Przyjmujący zamówienie przekaże raport z kontroli jakości Zamawiającemu. Raport z kontroli jakości jest wynikiem ostatniego zadania przedmiotu Umowy.
7. Po akceptacji raportu końcowego przez Zamawiającego Strony przyjmują, że przedmiot Umowy został wykonany prawidłowo.
8. Przyjęcie raportu końcowego upoważnia Przyjmującego zamówienie do wystawienia faktury końcowej pomniejszonej o kwoty otrzymane na podstawie faktur częściowych.


§ 9 
Prawo własności intelektualnej

1. Przyjmujący zamówienie zobowiązuje się przenieść na Zamawiającego wszelkie prawa do przedmiotu zamówienia, w tym algorytmów, wyników wytrenowania algorytmów w procesie uczenia maszynowego, programów komputerowych, dokumentacji, raportów, informacji, wyników prac i innych materiałów, a także wiedzy i doświadczeń technicznych przekazanych w innej formie, w tym w formie ustnych wyjaśnień i informacji odnoszących się do przedmiotu zamówienia, powstałych w wykonaniu zobowiązań wynikających z Umowy. Prawa nabywane przez Zamawiającego obejmują autorskie prawa majątkowe, prawa sui generis do baz danych, prawa do uzyskania patentu na wynalazek albo prawa ochronnego na wzór użytkowy lub prawa z rejestracji wzoru przemysłowego lub topografii układu scalonego, a także know-how i tajemnice przedsiębiorstwa. Przeniesienie powyższych praw na Zamawiającego następuje z chwilą wypłaty wynagrodzenia za poszczególne Zadania, podczas których prawa te powstały, nie później jednak, niż z chwilą zapłaty faktury końcowej zgodnie z § 8 ust. 8 Umowy, bez potrzeby składania dodatkowych oświadczeń. Nabycie jest nieograniczone w czasie, terytorialnie (obejmuje terytorium Polski i całego świata) i w jakikolwiek inny sposób.  
2. Jedynym podmiotem powyższych praw po zakończeniu realizacji przedmiotu Umowy będzie Zamawiający. 
3. Przyjmujący zamówienie zobowiązuje się, że w zawieranych przez niego umowach o pracę z pracownikami zaangażowanymi do realizacji Zadań w ramach Umowy, jak również we wszystkich innych umowach, z innymi osobami lub podmiotami zaangażowanymi do realizacji Zadań w ramach Umowy zawrze postanowienia, na podstawie których nabędzie opisane wyżej prawa w zakresie i terminach umożliwiających prawidłowe wykonanie niniejszej Umowy. Ponadto Przyjmujący zamówienie oświadcza, że wedle stanu na dzień zawarcia Umowy i na dzień przeniesienia praw, o których mowa w ust. 1:
a) prawa te nie są w żaden sposób ograniczone lub obciążone prawami osób trzecich oraz że nie naruszają praw osobistych lub majątkowych osób trzecich;
b) nie udzielił żadnej osobie licencji uprawniającej do korzystania z przedmiotu tych praw
4. W odniesieniu do składników przedmiotu zamówienia stanowiących utwór lub utwory inne, niż programy komputerowe, przeniesienie autorskich praw majątkowych, o których mowa w ust. 1, obejmuje wszystkie znane pola eksploatacji, w tym:
a) trwałe lub czasowe zwielokrotnianie takich utworów w całości lub w części, jakimikolwiek środkami i w jakiejkolwiek formie, w tym także utrwalanie i zwielokrotnianie takich utworów dowolną techniką, w tym techniką zapisu magnetycznego lub techniką cyfrową, taką jak zapis na płycie CD, DVD, Blu-ray, urządzeniu z pamięcią flash lub jakimkolwiek innym nośniku pamięci; 
b) obrót egzemplarzami takich utworów, w tym wprowadzanie do obrotu, użyczanie lub najem, a także rozpowszechnianie w inny sposób, w tym publiczne wykonywanie, wystawianie, wyświetlanie, odtwarzanie, nadawanie i reemitowanie dowolną techniką, w tym naziemną, kablową lub satelitarną (sygnał kodowany i niekodowany, analogowy lub cyfrowy), a także publiczne udostępnianie w taki sposób, aby każdy mógł mieć do nich dostęp w miejscu i w czasie przez siebie wybranym.
5. W odniesieniu do składników przedmiotu zamówienia stanowiących utwór lub utwory będące programami komputerowymi, przeniesienie autorskich praw majątkowych, o których mowa w ust. 1, obejmuje wszystkie znane pola eksploatacji, w tym:
a) trwałe lub czasowe zwielokrotnianie w całości lub w części, jakimikolwiek środkami i w jakiejkolwiek formie, w tym zwielokrotnianie dokonywane podczas wprowadzania, wyświetlania, stosowania, przekazywania lub przechowywania programów komputerowych, w tym także utrwalanie i zwielokrotnianie programów komputerowych dowolną techniką, w tym techniką zapisu magnetycznego lub techniką cyfrową, taką jak zapis na płycie CD, DVD, Blu-ray, urządzeniu z pamięcią flash lub jakimkolwiek innym nośniku pamięci;  
b) tłumaczenie, przystosowywanie, zmiany układu lub wprowadzanie jakichkolwiek innych zmian w programach komputerowych;  
c) obrót programami komputerowymi, w tym wprowadzanie do obrotu, użyczanie lub najem programów komputerowych lub ich kopii, a także rozpowszechnianie programów komputerowych w inny sposób, w tym ich publiczne wykonywanie, wystawianie, wyświetlanie, odtwarzanie, a także publiczne udostępnianie w taki sposób, aby każdy mógł mieć do nich dostęp w miejscu i w czasie przez siebie wybranym. 
6. Przeniesienie praw, o którym mowa w ust. 4 i 5 powyżej, obejmuje również prawo zezwalania na wykonywanie zależnych praw autorskich, tj. prawo zezwalania na rozporządzanie i korzystanie z opracowań takich utworów, na polach eksploatacji wskazanych powyżej.
7. W celu uniknięcia wątpliwości prawa nabyte przez Zamawiającego zgodnie z ust. 4 i 5 powyżej, nie są ograniczone co do sposobu wykorzystania, w tym uprawniają Zamawiającego do:
a) wykorzystanie utworów do celów zgłoszenia patentowego wynalazków, które mogą zostać opracowane w trakcie wykonywania Projektu;
b) wykorzystanie utworów dla celów sporządzenia dokumentacji ofertowej oraz dokumentacji kontraktowej w celu komercjalizacji wyników (rozwiązań) powstałych w wyniku realizacji Projektu;
c) wykorzystywanie utworów w całości lub we fragmentach, w tym w ramach kompilacji lub połączeń z innymi utworami, fonogramami lub wideogramami, uzupełnionego o treści komercyjne, promocyjne lub reklamowe, w tym w celach reklamowych i promocyjnych (bez ograniczeń co do formy i sposobów reklamy);
d) wykorzystywanie utworów w całości lub w dowolnych częściach w charakterze znaku firmowego służącego do oznaczenia przedsiębiorstwa, w tym umieszczanie go w szczególności na papierze firmowym, drukach, etykietach, materiałach reklamowych, prospektach, plakatach i informatorach
8. Przyjmujący zamówienie zobowiązuje się zapewnić, aby wszyscy pracownicy zaangażowani do realizacji Zadań w ramach Umowy, jak wszystkie inne osoby zaangażowane do realizacji Zadań w ramach Umowy:
a) wyraziły zgodę na udostępnianie stworzonych przez nich utworów bez oznaczenia autorstwa (anonimowo);
b) w zakresie, w jakim prawa te przysługują osobom, o którym mowa powyżej, osoby te wyraziły zgodę na pierwsze udostępnienie utworów publiczności oraz publiczne udostępnianie przez Zamawiającego lub jego następców prawnych bez nadzoru autorskiego z ich strony;
c) z uwagi na użytkowy charakter utworów stworzonych w wykonaniu zobowiązań wynikających z Umowy i ich przeznaczenie do wykorzystania w przedsiębiorstwie Zamawiającego, w zakresie, w jakim osobom takim przysługuje prawo do nienaruszalności treści i formy utworu, wyraziły one zgodę na dokonywanie przez Zamawiającego lub jego następców prawnych wszelkich zmian w utworach, jakie mogą być uzasadnione z uwagi na potrzeby Zamawiającego.
9. Przejście majątkowych praw autorskich do utworów powoduje przejście na Zamawiającego własności wszystkich egzemplarzy utworów i nośników, na których je przekazano Zamawiającemu, o ile przekazanie nastąpi na jakimkolwiek nośniku (jak np. pendrive, DVD, nośnik zewnętrzny).
10. W zakresie, w jakim przekazane Zamawiającemu w wykonaniu zobowiązań wynikających z Umowy zbiory danych, w tym wyniki wytrenowania algorytmów w procesie uczenia maszynowego, podlegają ochronie prawem sui generis na podstawie ustawy o ochronie baz danych, przeniesienie praw zgodnie z ust. 1 obejmuje prawo do takich zbiorów danych, w tym prawo pobierania i wtórnego wykorzystywania takich danych. 
11. W razie dokonania wynalazku, wzoru użytkowego albo wzoru przemysłowego oraz opracowania topografii układu scalonego w wyniku wykonywania Umowy przez Przyjmującego zlecenie, prawo do uzyskania patentu na wynalazek albo prawa ochronnego na wzór użytkowy, jak również prawa z rejestracji wzoru przemysłowego lub topografii przysługuje Zamawiającemu. Zamawiający ma wyłączne prawo do korzystania z powyższych wynalazków, wzorów użytkowych, wzorów przemysłowych i topografii układów scalonych w sposób zarobkowy lub zawodowy, nawet jeżeli nie wystąpi z wnioskiem o przyznanie patentu na wynalazek albo prawa ochronnego na wzór użytkowy, jak również prawa z rejestracji wzoru przemysłowego lub topografii. 
12. Przeniesienie autorskich praw majątkowych do utworów na wszystkich polach eksploatacji oraz własności egzemplarzy utworów i udzielenie innych zezwoleń lub upoważnień przewidzianych Umową i w określonym w niej zakresie następuje w ramach Wynagrodzenia określonego w § 6 Umowy (w tym w zakresie autorskich praw majątkowych wynagrodzenie to stanowi wynagrodzenie za przeniesienie praw na wszystkich polach eksploatacji objętych Umową), a Przyjmujący zamówienie nie jest uprawniony do dodatkowego wynagrodzenia z tego tytułu.
13. Z tytułu przeniesienia prawa do uzyskania patentu na wynalazek albo prawa ochronnego na wzór użytkowy, jak również prawa z rejestracji wzoru przemysłowego lub topografii, jak również korzystania przez Zamawiającego lub jego następców prawnych z powyższych wynalazków, wzorów użytkowych, wzorów przemysłowych i topografii układów scalonych, Przyjmującemu zamówienie nie przysługuje inne wynagrodzenie, niż określone w § 6 Umowy.
14. W zakresie dopuszczalnym przez bezwzględnie obowiązujące przepisy prawa Przyjmującemu zamówienie nie przysługuje prawo do żądania podwyższenia wynagrodzenia, o którym mowa w ustępie poprzedzającym, niezależnie od rozmiaru korzyści osiągniętych przez Zamawiającego z tytułu korzystania z powyższych wynalazków, wzorów użytkowych, wzorów przemysłowych i topografii układów scalonych.
15. Dokonanie akceptacji raportu końcowego zgodnie z § 8 ust. 7 Umowy jest uważane za przyjęcie wszystkich utworów, a także wynalazków, wzorów użytkowych, wzorów przemysłowych lub topografii układów scalonych objętych przeniesieniem praw zgodnie z postanowieniami ustępów poprzedzających.
16. W celu uniknięcia wątpliwości Strony postanawiają, że nabycie innych praw, niż autorskie prawa majątkowe, następuje w najszerszym dopuszczalnym przez prawo zakresie.

§ 10
Programy komputerowe
1. W zakresie, w jakim programy komputerowe, o których mowa w § 9 Umowy dostarczane są w formie wykonywalnej lub innej formie, która nie jest z przyczyn technicznych preferowana do wprowadzania w niej zmian, Przyjmujący zamówienie zobowiązany jest do dostarczenia kompletnego kodu źródłowego takich programów komputerowych wraz z niezbędną dokumentacją, umożliwiającą przeprowadzenie kompilacji, w tym kompletną specyfikacją środowiska programistycznego i skryptami kompilacji, jeżeli zostały opracowane. Przyjmujący zamówienie nie jest uprawniony do stosowania jakichkolwiek form zaciemniania, szyfrowania lub podejmowania innych działań w stosunku do kodu, które ograniczyłyby jego czytelność lub utrudniły Zamawiającemu jego wykorzystanie. Jeżeli Strony nie uzgodnią inaczej kod źródłowy będzie dostarczony wraz z formą wykonywalną programu, jednak w każdym przypadku nie później niż przed akceptacją raportu końcowego zgodnie § 8 ust. 7 Umowy. Niedostarczenie kodu źródłowego uprawnia Zamawiającego do odmowy akceptacji raportu końcowego.
2. Przyjmujący zamówienie może wykorzystać podczas realizacji przedmiotu zamówienia biblioteki programistyczne, co do których podmiotami autorskich praw majątkowych są osoby trzecie, licencjonowane na licencji PyTorch, MIT lub BSD 3-Clause. W celu uniknięcia wątpliwości postanowienie dotyczące przeniesienia praw zgodnie z § 9 powyżej nie dotyczy takich bibliotek programistycznych licencjonowanych na licencji PyTorch, MIT BSD 3-Clause, w zakresie w jakim prawa do tych bibliotek nie przysługują Przyjmującemu zamówienie. W przypadku zamiaru skorzystania przez Przyjmującego zamówienie z biblioteki programistycznej udostępnianej na innej licencji niż PyTorch, MIT, BSD 3-Clause, wymagana jest każdorazowo uprzednia zgoda Zamawiającego, udzielana na piśmie pod rygorem nieważności. Zamawiający jest uprawniony do odmowy udzielenia takiej zgody w szczególności w przypadku, w którym licencja, jaką objęte są takie biblioteki, wpływa na zasady licencjonowania połączonego z nią oprogramowania (przykładowo z wykorzystaniem mechanizmów zbliżonych do licencji GNU GPL).
3. Przyjmujący zamówienie zobowiązuje się wydać Zamawiającemu Programy i dokumentację opisującą sposób działania Programów i ich specyfikację techniczną, w tym funkcjonalności.

§ 11
Poufność i inne prawa własności intelektualnej
1. Strony Umowy zobowiązują się zachować w poufności wszystkie informacje uzyskane i wytworzone w związku z zawarciem i wykonaniem Umowy, które nie zostały podane przez nie do wiadomości publicznej, w tym tajemnice przedsiębiorstwa. Informacje poufne przekazywane przez Strony mogą być wykorzystane wyłącznie w celu wykonania Umowy, nie mogą być ujawniane lub przyzywane osobom nieuprawnionym, a Strony zobowiązują się podjąć adekwatne, przy zastosowaniu profesjonalnego charakteru swojej działalności, działania w celu zachowania ich poufności.
2. Tajemnicę przedsiębiorstwa stanowią informacje techniczne, technologiczne, organizacyjne przedsiębiorstwa, handlowe lub inne informacje posiadające wartość gospodarczą, które jako całość lub w szczególnym zestawieniu i zbiorze ich elementów nie są powszechnie znane osobom zwykle zajmującym się tym rodzajem informacji albo nie są łatwo dostępne dla takich osób, w tym:     	
a. informacje dotyczące przedmiotu Umowy, uzyskane od Strony Umowy oraz wytworzone w ramach przedmiotu Umowy, 
b. przedmiot Umowy oraz wynik prac związanych z przedmiotem Umowy, w tym algorytmy, program lub programy komputerowe, informacje tym, co działa, a także co nie działa, negatywne wyniki doświadczeń i prac (negatywne know-how), etapy prac, wersje przedmiotu Umowy, które nie okazały się finalne, raporty z wykonanych prac, notatki  z przebiegu prac. 
3. Informacje, o których mowa wyżej, są poufne niezależnie od tego, czy są zapisane na jakimkolwiek nośniku danych i czy są oznaczone jako poufne. Informacje poufne stanowią również informacje, które są przekazywane ustnie.
4. Informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa wytworzone przez Przyjmującego zamówienie w związku z wykonywaniem Umowy stanowią własność Zamawiającego i są przez niego nabywane z chwilą wypłaty wynagrodzenia za poszczególne zadania, podczas których prawa te powstały. Zamawiający nabywa również prawo własności innych wyników pracy Przyjmującego zamówienie, w tym opracowanych przez niego rozwiązań technicznych, programistycznych lub informatycznych, nadających się do wykorzystania przez Zamawiającego, ale niebędących utworem, programem komputerowym, wynalazkiem podlegającym opatentowaniu, wzorem użytkowym, wzorem przemysłowym lub topografią układu scalonego. Postanowienie niniejsze stosuje się w szczególności do know-how lub opracowanych przez Przyjmującego zamówienie informacji, doświadczeń i wyników, które nie są powszechnie znane i łatwo dostępne.
5. Poza wynagrodzeniem wynikającym z § 6 Przyjmującemu zamówienie nie przysługuje żadne dodatkowe wynagrodzenie za nabycie przez Zamawiającego praw i informacji, o których mowa w niniejszym paragrafie.
6. Strony Umowy nie będą bez wyraźnej zgody drugiej Strony informowały osób trzecich o treści i zakresie Umowy.
7. W terminie 14 dni od wykonania Umowy Strony Umowy przekażą sobie wzajemnie wszystkie informacje poufne i ich kopie. W szczególności Przyjmujący zamówienie jest zobowiązany do zwrotu Zamawiającemu wszelkich informacji, programów lub baz danych. Po wykonaniu tego zobowiązania Przyjmujący zamówienie nie powinien mieć dostępu do informacji poufnych. Przyjmujący zamówienie ma prawo zachować dowody należytego wykonania Umowy. 
8. W razie naruszenia obowiązku zachowania poufności informacji poufnych Przyjmujący zamówienie zobowiązuje się zapłacić karę umowną w wysokości 100 000 złotych za każdy taki wypadek. Zamawiający ma prawo dochodzić odszkodowania przewyższającego karę umowną.
9. Powyższe zasady należy stosować z ograniczeniami zachowania poufności wynikającym z zasad nakładanych przez NCBiR. 

§ 12
 Przetwarzanie danych osobowych

1. Zamawiający umocuje Przyjmującego zamówienie do wydawania i odwoływania upoważnień do przetwarzania danych osobowych.
2. Przyjmujący zamówienie ograniczy dostęp do danych osobowych wyłącznie do osób posiadających upoważnienia do przetwarzania danych osobowych.
3. Wzór upoważnienia i wzór odwołania upoważnienia do przetwarzania danych osobowych stanowią załącznik nr 4 i załącznik nr 5 do Umowy.
4. Strony są zobowiązane do maksymalnego ograniczania dostępu do danych osobowych i ich anonimizacji.
5. Strony oświadczają, że w ramach swoich organizacji wdrożyły przepisy Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO) oraz Ustawę z dnia 10 maja 2018 roku o ochronie danych osobowych (Dz. U. z dnia 24 maja 2018 roku, pozycja 1000).


§ 13
 Obowiązki informacyjne

Przyjmujący zamówienie zobowiązuje się do zapewnienia stałego kontaktu ze wszystkimi pracownikami wykonującymi przedmiot Umowy. W tym celu przekaże listę osób wykonujących zadania na rzecz Zamawiającego zawierającą: imię, nazwisko takiej osoby, adres mailowy oraz numer telefonu - załącznik nr 2 do Umowy. Lista taka zostanie przekazana Zamawiającemu w terminie 14 dni od daty podpisania Umowy. W wypadku zmiany osób wykonujących przedmiot Umowy Przyjmujący zamówienie niezwłocznie przekaże Zamawiającemu zaktualizowaną listę.
Przyjmujący zamówienie zobowiąże swoich pracowników do stałego kontaktu z Zamawiającym. Strony uzgadniają, że podstawową formą przekazywania informacji dotyczących realizacji Umowy jest forma elektroniczna, chyba, że Strony uzgodniły przekazanie dokumentów w innej formie. 
Ze strony Przyjmującego zamówienie osobą odpowiedzialną za kontakty będzie: ………………………………………………  (imię i nazwisko, adres email, numer telefonu)
Ze strony Zamawiającego osoba odpowiedzialną za kontakty będzie: ……………………………………………… (imię i nazwisko, adres email, numer telefonu)

§ 14
Przechowywanie dokumentacji

1. [bookmark: _3znysh7]Przyjmujący zamówienie zobowiązuje się do przechowywania w sposób gwarantujący należyte bezpieczeństwo informacji, wszelkich danych związanych z realizacją przedmiotu Umowy, a w szczególności dokumentacji związanej z zarządzaniem finansowym, technicznym lub procedurami zawierania umów z wykonawcami, udostępnianie ich na żądanie upoważnionych organów.
2. Przyjmujący zamówienie zobowiązany jest do przechowywania dokumentów związanych z realizacją Umowy przez okres 10 lat od dnia podpisania Umowy.


§ 15
Publikacja wyników 

1. Przyjmujący zamówienie, po uprzednim uzyskaniu zgody Zamawiającego w formie pisemnej pod rygorem nieważności, ma prawo publikowania uzyskanych wyników badań w zakresie objętym udzieloną zgodą. Publikacja może nastąpić wyłącznie w czasopismach naukowych lub technicznych zawartych w wykazie czasopism opracowanym przez MNiSW (w części A Wykazu – wykaz czasopism)lub w innych czasopismach, o ile Zamawiający wyrazi na nie zgodę. W publikacji Przyjmujący zamówienie może podawać imiona i nazwiska autorów wyników prac.
2. Przyjmujący zamówienie przekaże Zamawiającemu treść publikacji w celu zatwierdzenia. Zamawiający dokona analizy otrzymanych informacji i przekaże swoje stanowisko w tej kwestii w terminie ………… od otrzymania projektu publikacji. Zamawiający może udzielić zgody na publikację, jeżeli w jego opinii publikacja nie naruszy jego interesów. Bak odpowiedzi nie oznacza zgody na publikację. 
3. Powyższe ograniczenia nie obejmują informacji podanych przez Zamawiającego do wiadomości publicznej. 

§ 16
Postępowanie w sprawach spornych

Wszelkie spory wynikające z przedmiotowej Umowy Strony będą starały rozwiązywać polubownie. W wypadku braku możliwości polubownego rozwiązania sporu, w terminie miesiąca od jego powstania, sądem właściwym dla jego rozpoznania będzie sąd właściwy rzeczowo dla Miasta Stołecznego Warszawy.

§ 17
Postanowienia końcowe

1. W sprawach nieuregulowanych Umową zastosowanie mają odpowiednie przepisy prawa polskiego.
2. Wszelkie zmiany Umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności. 
3. Załączniki do Umowy stanowią jej integralną część.
4. Umowę sporządzono i podpisano w dwóch egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.


Załączniki:
Załącznik nr 1 - Opis Przedmiotu Zamówienia
Załącznik nr 2 - Wykaz osób Przyjmującego zamówienie wskazanych do realizacji Umowy
Załącznik nr 3 – Wzór protokołu zdawczo-odbiorczego
Załącznik nr 4 - Wzór upoważnienia do przetwarzania danych osobowych
Załącznik nr 5 - Wzór odwołania upoważnienia do przetwarzania danych osobowych
Załącznik nr 6 - Odpis z rejestru przedsiębiorców Zamawiającego
Załącznik nr 7 - Odpis z właściwego rejestru Przyjmującego zamówienie


…………………………………………………………….
W imieniu Zamawiającego  


…………………………………………………………….
W imieniu Przyjmującego zamówienie
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